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General Notes 

Note generali 
 

1. Examples are given primarily in Chalito style.  Sadhu style alternatives in tables are given in parentheses after the Chalito examples. 

1. Gli esempi sono dati principalmente in stile Chalito.  Le 

alternative in stile Sadhu nelle tabelle sono indicate tra parentesi 

dopo gli esempi di Chalito. 
 

GRAMMAR 61.1 (previously Grammar 54.5) 

GRAMMATICA 61.1 (precedentemente Grammatica 54.5) 
 

Confirmatory “বটে” “bate” 

Confermando “বটে” “bate” 
 

The word “বটে” “bate” implies that some statement is valid.  It is like adding, “Yes, that’s true.” 

La parola “বটে” “bate” implica che alcune affermazioni sono valide. È 

come aggiungere “Sì, è vero”. 

 

তা ঈশ্বটেে বাক্যই বটে taa iishvarer baakya-

i bate 

1 Thessalonians 2:13—It is indeed God’s 
word 

1 Tessalonicesi 

2:13—Veracemente 

è, come parola di 

Dio 

(তাহা ঈশ্বটেে বাক্যই 
বটে) 

taahaa iishvarer 

baakya-i bate 

আে সে আমাে সবান, 
এই েতয বটে 

aar se aamaar bon, 

ei satya bate 
Genesis 20:12—And she is my sister, this 

is certainly true. 

Genesi 20:12—E, 

inoltre, essa è 

davvero mia sorella 

(আে সে আমাে 
ভগিনী, ইহাই েতয বটে) 

aar se aamaar 

bhaginii, ihaai satya 

bate 

 


